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Brazo telescópico con tres posiciones de 
alcance del gancho.

Motor monofásico de alto par de 
arranque con freno electromagnético 
incorporado.

Permite la conexión a cualquier enchufe 
doméstico.

Sistema autofrenante que bloquea el 
aparato tan pronto como se produce un 
corte de corriente.

Arrancada a plena carga desde cualquier 
punto muerto del recorrido.

Gancho de seguridad con dispositivo 
antitorsión.

Parada eléctrica de seguridad que evita el 
choque del gancho con la polea.

Mecanismo con engrase permanente 
Mantenimiento mínimo.

Maniobra por botonera con sistema de 
parada de emergencia, conforme a las 
normas Europeas de Seguridad.

Prácticas soluciones para un anclaje 
seguro:

· Columna telescópica de entrepiso.

· Columna telescópica de ventana.

· Bípode adaptable a las columnas 
de entrepiso dotado de agujeros de 
anclaje al suelo, con espárragos para su 
sujeción.

Ménsula para la sustentación a columnas, 
puntales, andamios...

Telescopic arm with three hook range 
positions.

Single-phase motor with high start torque 
and incorporating an electro-magnetic 
brake.

Can be connected to any domestic plug.

Self-braking system to block the unit as 
soon as a power outage occurs.

Starts under full load from any dead point 
in its run.

Safety hook with anti-twist device.

Electrical safety shutdown to prevent the 
hook striking the pulley.

Permanently greased mechanism. 
Minimal maintenance.

Operated from a button pad with 
emergency stop system in line with 
European Safety Standards.

Practical solutions for safe attachment:

· Telescopic floor-to-floor column.

· Telescopic window column.

· Bipod adaptable to floor-to-floor column 
with holes for mooring to floor with stud 
bolts.

Bracket for attachment to columns, 
props, scaffolds...

Bras télescopique à trois positions de 
portée du crochet.

Moteur monophasé à couple élevé de 
démarrage avec frein électromagnétique 
incorporé.

Permet le branchement sur n’importe 
quelle prise domestique.

Système d’autofreinage bloquant 
l’appareil dès une coupure de courant.

Démarrage à pleine charge à partir de 
n’importe quel point mort du parcours.

Crochet de sécurité avec dispositif anti-
torsion.

Arrêt électrique de sécurité qui évite que 
le crochet se heurte à la poulie.

Mécanisme avec graissage permanent. 
Minimum d’entretien.

Manoeuvre à l’aide de boutons avec 
système d’arrêt d’urgence. Conformes 
aux Normes Européennes de Sécurité.

Solutions pratiques pour un ancrage sûr:

· Colonne télescopique d’étage 
intermédiaire.

· Colonne télescopique à fenêtre.

· Bipied adaptable aux colonnes d’étage 
intermédiaires doté des trous d’ancrage 
au sol avec des tiges filetée.

Console adaptable des colonnes, étais, 
échafaudages, etc.

Robustez y diseño que satisface 
las más exigentes necesidades de 
elevación profesional.

Strength and design to satisfy the 
most demanding professional lifting. 
requirements.

Robustesse et conception répondant 
aux besoins les plus exigeants en 
matière d’élévation professionnelle.

Capacidad de elevación, kg. / Elevation capacity, kg. / Charge d’élévation, kg.
Velocidad de elevación, m/min. / Lifting speed, m/min. / Vitesse d’élévation, m/min.
Potencia motor, H.P. / Motor Power, H.P. / Puissance de moteur, H.P.
Longitud de cable, m. / Cable length, m. / Longueur du câble, m.
Diámetro del cable, mm. / Cable diameter, mm. / Diametre du câble, mm.
Carga de rotura del cable, kg. / Cable shear load, kg. / Charge de rupture du câble, kg.
Radio de giro máximo, mm. / Maximum rotation, mm. / Rayon de rotation maximal, mm.
Radio de giro mínimo, mm. / Minimum rotation, mm. / Rayon de rotation miminal, mm.
Peso del cabezal, kg. / Machine weight , kg. / Poids de l’appareil, kg.
Volumen del cabezal embalado, m3 / Volume of packed head, m3 / Volume de l’appareil emballée, m3

Volumen del cubo de 60 l., m3 / Volume of bucket 60 lt., m3 / Volume de seau 60 lt., m3

Volumen del cubo de 90 l., m3 / Volume of bucket 90 lt., m3 / Volume de seau 90 lt., m3

Volumen del cesto de 120 l., m3 / Volume of gabion 120 lt., m3 / Volume de gabion 120 lt., m3

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATIONS / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
U-300 K

300
17,5
1,5

30-35-40-60
5

1.650
1.160
820
58

0,24
0,068
0,106
0,116

Cubos de 60 l. y 90 l. y cestón de 120 l. para 
elevación de materiales.
Buckets 60 l. and 90 l. and gabion 120 liters for 
fifting materials.
Seaux à 60 l. et 90 l. et gabion à 120 litres pour le 
levage du materiaux.

Max. 3.210 m/m
Min. 1.960 m/m

Max. 1.470 m/m
Min. 960 m/m

Bípode CT-31 adaptable a la 
columna CT-11
Bipod CT-31 adaptable to 
column CT-11
Bipied CT-31 adaptable aux 
colonnes CT-11

Columna telescópica 
de entrepiso CT-11
Telescopic floor-to-floor 
column CT-11
Colonne télescopique 
d´étage intemédiaire CT-11

Columna de ventana 
CT-21
Telescopic window 
column CT-21
Colonne télescopique 
à fenêtre CT-21


